
Überblick.

4

5

6

7
8

9

10

1

2

3

1	 Schraube
2	 Federring
3	 Unterlegscheibe
4	 Drehscheibe
5	 Trennwand
6	 Griff
7	 Griffbügel
8	 Zugstange
9	 Verriegelung zum 

Feststellen der Laufräder
10	 Laufrad

Montageanleitung
Befestigen Sie zunächst die Laufräder unter 
Verwendung der mitgelieferten Schrauben (1), 
Federscheiben (2) und Unterlegscheiben (3) in 
der gezeigten Reihenfolge an der Unterseite 
der Plattform.
•	 Montieren Sie dann die feststellbaren 

Laufräder (9), wie in der Abbildung 
dargestellt, an die Seite, an der sich auch 
der Griff befindet. 

•	 Befestigen Sie anschließend die nicht 
feststellbaren Laufräder (10) an der 
Vorderseite.

•	 Ziehen Sie sämtliche Schrauben (1) mit dem 
beiliegenden Innensechskantschlüssel fest.

Bedienung
Griff hochklappen
•	 Klappen Sie den Griff (6) nach oben, und achten Sie darauf, dass dieser einrastet.
Griff einklappen
•	 Treten Sie auf die Zugstange (8) und drücken Sie sie nach unten.
•	 Drücken Sie, während die Stange (8) nach unten gedrückt ist, den Griff (6) nach vorne, bis dieser bündig 

mit der Plattform (4) abschließt.
Radbremsen

	 Die hinteren Laufräder sind mit einem Klappenbremsmechanismus versehen. Nutzen Sie zum 
Anziehen/Lösen der Radbremsen unter keinen Umständen Ihre Hände und tragen Sie stets 
geschlossene Schuhe, die ausreichend Schutz vor rollenden Rädern bieten. Die Räder sollten 
nur auf einem ebenen Untergrund festgestellt werden. 

•	 Ziehen Sie die Bremse an, indem Sie mit Ihrem Fuß den Feststellhebel betätigen.
•	 Betätigen Sie den gegenüberliegenden Hebel, um die Bremse wieder zu lösen.

Pflege und Reinigung
•	 Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Alkohol oder andere chemischen Lösungsmittel, da 

diese zu Schäden am Gehäuse und zu Fehlfunktionen führen können.
•	 Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ein trockenes, faserfreies Tuch.

Entsorgung
	 Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer gemäß den geltenden gesetzlichen 

Bestimmungen. Sie erfüllen damit die gesetzlichen Verpflichtungen und leisten Ihren Beitrag 
zum Umweltschutz.

Technische Daten
Tragfähigkeit.......................................... max. 300 kg
Laufräder............................................... ø 120 mm
Bodenfreiheit......................................... 150 mm
Radmaterial........................................... PP und TPE
Betriebsbedingungen............................. 0 bis 40 °C, 10 – 90 % relative Luftfeuchtigkeit
Lagerbedingungen................................. 0 bis 40 °C, 10 – 90 % relative Luftfeuchtigkeit
Plattform (L x B)..................................... 900 x 600 mm
Abmessungen (L x B x H)...................... �900 x 600 x 845 mm (aufgeklappt) 

900 x 600 x 275 mm (zusammengeklappt)
Gewicht.................................................. 13 kg

 Bedienungsanleitung
Plattformwagen, klappbar Traglast: 300 kg
Best.-Nr. 1933087

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieser Plattformwagen ist mit einem klappbaren Griff zum Zwecke der kompakten Aufbewahrung sowie 
laufruhigen, den Untergrund schonenden Laufrädern aus Gummi ausgestattet. Dank zusätzlicher 
Gummistoßleisten sind auch Türen und Wände vor Beschädigungen geschützt.
Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen dürfen Sie das Produkt nicht umbauen und/oder verändern. 
Sollten Sie das Produkt für andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann das Produkt 
beschädigt werden. Darüber hinaus kann eine unsachgemäße Verwendung zu weiteren Gefahren führen. 
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie sicher auf. Reichen Sie das 
Produkt ausschließlich zusammen mit der Bedienungsanleitung an Dritte weiter.
Dieses Produkt erfüllt die gesetzlichen nationalen und europäischen Anforderungen. Alle enthaltenen 
Firmennamen und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen der jeweiligen Inhaber. Alle Rechte vorbehalten.

Lieferumfang
•	 1 x Haupteinheit
•	 2 x feststehende Laufräder
•	 2 x schwenkbare Laufräder
•	 16 x Federscheibe

•	 16 x Unterlegscheibe
•	 16 x Schraube 
•	 1 x Innensechskantschlüssel
•	 Bedienungsanleitung

Aktuelle Bedienungsanleitungen           
Laden Sie aktuelle Bedienungsanleitungen über den Link www.conrad.com/downloads 
herunter oder scannen Sie den abgebildeten QR-Code. Befolgen Sie die Anweisungen 
auf der Webseite.

Symbol-Erklärung
	 Das Symbol mit dem Ausrufezeichen im Dreieck weist auf wichtige Informationen in dieser 

Bedienungsanleitung hin. Lesen Sie diese Informationen immer aufmerksam.

	 Das Pfeilsymbol weist auf besondere Informationen und auf Ratschläge zur Bedienung hin.

Sicherheitshinweise
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und beachten Sie insbesondere 
die Sicherheitshinweise. Sollten Sie die in dieser Bedienungsanleitung aufgeführten 
Sicherheitshinweise und Informationen für einen ordnungsgemäßen Gebrauch nicht 
beachten, übernehmen wir keine Haftung für daraus resultierende Personen- oder 
Sachschäden. Darüber hinaus erlischt in solchen Fällen die Gewährleistung/Garantie.
•	 Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren fern.
•	 Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. Dieses könnte für Kinder zu einem 

gefährlichen Spielzeug werden.
•	 Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken 

Erschütterungen, hoher Luftfeuchtigkeit, Feuchtigkeit, Dampf und Lösungsmitteln.
•	 Setzen Sie das Produkt keiner mechanischen Beanspruchung aus.
•	 Sollte kein sicherer Betrieb mehr möglich ist, nehmen Sie das Produkt außer Betrieb und 

schützen Sie es vor unbeabsichtigter Verwendung. Der sichere Betrieb ist nicht mehr 
gewährleistet, wenn das Produkt:
-- sichtbare Schäden aufweist,
-- nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert,
-- über einen längeren Zeitraum unter ungünstigen Umgebungsbedingungen gelagert wurde 

oder
-- erheblichen Transportbelastungen ausgesetzt wurde.

•	 Gehen Sie vorsichtig mit dem Produkt um. Stöße, Schläge oder sogar das Herunterfallen aus 
geringer Höhe können das Produkt beschädigen.

•	 Sollten Sie Zweifel bezüglich des Betriebs, der Sicherheit oder dem Anschließen des Produkts 
haben, wenden Sie sich an einen Fachmann.

•	 Lassen Sie Wartungs-, Änderungs- und Reparaturarbeiten ausschließlich von einem 
Fachmann bzw. einer zugelassen Fachwerkstatt ausführen.

•	 Sollten Sie noch Fragen haben, die in dieser Bedienungsanleitung nicht beantwortet wurden, 
wenden Sie sich an unseren technischen Kundendienst oder anderes Fachpersonal.

•	 Überschreiten Sie nicht die Tragfähigkeit (siehe technische Daten). Beachten Sie, dass das 
Werfen von Lasten auf den Wagen zum Zwecke der Beladung unbedingt zu vermeiden ist. 
Plötzliche Lastbewegungen können eine übermäßig hohe Belastung zur Folge haben, die 
wiederum zum Versagen des Produkts und möglichen Verletzungen führen können.

•	 Stellen Sie den Plattformwagen auf einer ebenen Fläche ab und sichern Sie ihn bzw. 
verhindern Sie dessen Wegrollen oder Umfallen.

•	 Tragen Sie jederzeit geschlossene Schuhe, die genügend Schutz vor rollenden Rädern 
bieten.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Last auf der Ladefläche gleichmäßig verteilt ist.
•	 Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kindern ist die Verwendung des Plattformwagens 

untersagt.
•	 Die Ladung darf die Sicht der bedienenden Person zu keiner Zeit behindern.
•	 Klappen Sie vor jeder Verwendung den Griff hoch.

Dies ist eine Publikation der Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). Alle Rechte 
einschließlich der Übersetzung sind vorbehalten. Reproduktionen jeder Art, z.  B. Fotokopie, Mikroverfilmung oder die 
Erfassung in elektronischen Datenverarbeitungsanlagen bedürfen der schriftlichen Genehmigung des Herausgebers. 
Nachdruck, auch auszugsweise, ist verboten. Die Publikation entspricht dem technischen Stand bei Drucklegung.
Copyright 2019 by Conrad Electronic SE.� *1933087_v1_0419_02_dh_m_de(1)
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1	 Bolt
2	 Spring washer
3	 Washer
4	 Platform
5	 Baffle
6	 Handle
7	 Handle bracket
8	 Tension rod
9	 Locking fixed caster
10	 Caster

Assembly Instructions
Using the supplied bolts (1), spring washers 
(2) and washers (3), attach the casters to the 
underside of the platform in the order shown.
•	 Attach the locking casters (9) to the handle 

side as shown. 
•	 Attach non-locking casters (10) to the front.
•	 Tighten all bolts (1) using the included hex 

socket wrench.

Operation
Unfold Handle
•	 Flip the handle (6) up until it locks into place.
Fold Handle
•	 Step onto the tension rod (8) and press down.
•	 With the rod (8) held down, push the handle (6) forward until it sits flush with the platform (4).
Wheel Brakes

	 The rear casters are equipped with a butterfly wheel-brake mechanism. When attempting to lock 
/ unlock the wheel brakes, never use your hands and always wear closed-toe shoes that offer 
protection from rolling wheels. Wheels should only be locked on a level surface. 

•	 Engage a brake by stepping onto the locking lever.
•	 Disengage a brake by stepping onto the opposite lever.

Care and Cleaning
•	 Do not use any aggressive cleaning agents, rubbing alcohol or other chemical solutions as they can cause 

damage to the housing and malfunctioning.
•	 Clean the product with a dry, fibre-free cloth.

Disposal
	 At the end of its service life, dispose of the product in accordance with applicable regulatory 

guidelines. You thus fulfill your statutory obligations and contribute to the protection of the 
environment.

Technical Data
Load capacity........................................ max. 300 kg
Caster wheels........................................ ø120 mm
Ground clearance.................................. 150 mm
Wheel material....................................... PP and TPR
Operating conditions.............................. 0 to 40 °C, 10 – 90 % relative humidity
Storage conditions................................. 0 to 40 °C, 10 – 90 % relative humidity
Deck (L x W).......................................... 900 x 600 mm
Dimensions (L x W x H)......................... �900 x 600 x 845 mm (unfolded) 

900 x 600 x 275 mm (folded)
Weight................................................... 13 kg

 Operating Instructions
Platform truck, foldable Load-carrying capacity: 300 kg
Item No. 1933087

Intended Use
This platform truck has a foldable handle for compact storage and comes with quiet rolling non-marring 
rubber caster wheels. Rubber bumpers help protect doorways and walls from damage.
For safety and approval purposes, you must not rebuild and/or modify this product. If you use the product 
for purposes other than those described above, the product may be damaged. In addition, improper use can 
result in other hazards. Read the instructions carefully and store them in a safe place. Make this product 
available to third parties only together with its operating instructions.
This product complies with the statutory national and European requirements. All company names and 
product names are trademarks of their respective owners. All rights reserved.

Delivery Content
•	 1x main unit
•	 2x fixed caster
•	 2x swivel caster
•	 16x Spring washer

•	 16x Washer
•	 16x Bolt 
•	 1x Hex socket wrench
•	 Operating instructions

Up-to-date Operating Instructions           
Download the latest operating instructions at www.conrad.com/downloads or scan the 
QR code shown. Follow the instructions on the website.

Explanation of Symbols
	 The symbol with the exclamation mark in the triangle is used to indicate important information in 

these operating instructions. Always read this information carefully.

	 The arrow symbol indicates special information and advice on operation.

Safety Instructions
Read the operating instructions carefully and especially observe the safety information. 
If you do not follow the safety instructions and information on proper handling in this 
manual, we assume no liability for any resulting personal injury or damage to property. 
Such cases will invalidate the warranty/guarantee.
•	 The product is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets.
•	 Do not leave packaging material lying around carelessly. This may become dangerous playing 

material for children.
•	 Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong jolts, high humidity, 

moisture, steam and solvents.
•	 Do not place the product under any mechanical stress.
•	 If it is no longer possible to operate the product safely, take it out of operation and protect it 

from any accidental use. Safe operation can no longer be guaranteed if the product:
-- is visibly damaged,
-- is no longer working properly,
-- has been stored for extended periods in poor ambient conditions or
-- has been subjected to any serious transport-related stresses.

•	 Please handle the product carefully. Jolts, impacts or a fall even from a low height can damage 
the product.

•	 Consult an expert when in doubt about the operation, safety or connection of the product.
•	 Maintenance, modifications and repairs must only be completed by a technician or an 

authorised repair centre.
•	 If you have questions which remain unanswered by these operating instructions, contact our 

technical support service or other technical personnel.
•	 Do not exceed the load carrying capacity (see technical data). Be aware of dynamic loading! 

Sudden load movements may create excess loads resulting in product failure and possible 
injury.

•	 Park the platform truck on a level surface, and secure it/prevent it from rolling away/falling 
over.

•	 Always wear closed-toe shoes that offer protection from rolling wheels
•	 Make sure weight is evenly distributed on the loading surface.
•	 This is not a toy. Children are not allowed to operate the platform truck.
•	 Cargo must not obstruct the handlers view.
•	 Unfold the handle before using.

This is a publication by Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). All rights 
including translation reserved. Reproduction by any method, e.g. photocopy, microfilming, or the capture in electronic data 
processing systems require the prior written approval by the editor. Reprinting, also in part, is prohibited. This publication 
represents the technical status at the time of printing.
Copyright 2019 by Conrad Electronic SE.� *1933087_v1_0419_02_dh_m_en(1)
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1	 Boulon
2	 Rondelle à ressort
3	 Rondelle
4	 Plateau
5	 Déflecteur
6	 Poignée
7	 Support de poignée
8	 Barre de traction
9	 Roulette fixe verrouillable
10	 Roulette

Consignes d’assemblage
À l’aide des boulons (1), des rondelles à 
ressort (2) et des rondelles (3) fournis, fixez 
les roulettes sur la face inférieure du plateau 
dans l’ordre indiqué.
•	 Fixez les roulettes verrouillables (9) sur le 

côté de la poignée tel qu’illustré. 
•	 Montez les roulettes non verrouillables (10) 

à l’avant.
•	 Serrez tous les boulons (1) à l’aide de la clé 

à douille hexagonale fournie.

Fonctionnement
Dépliez la poignée
•	 Relevez la poignée (6) jusqu’à ce qu’elle s’enclenche.
Repliez la poignée
•	 Montez sur la barre de traction (8) et appuyez vers le bas.
•	 En maintenant la barre (8) enfoncée, poussez la poignée (6) vers l’avant jusqu’à ce qu’elle soit au même 

niveau que le plateau (4).
Freins de roue

	 Les roulettes arrière sont équipées d’un mécanisme de frein de roue. Lorsque vous essayez 
de verrouiller/déverrouiller les freins de roue, n’utilisez jamais vos mains et portez toujours des 
chaussures à bout fermé qui offrent une protection contre les roues qui roulent. Les roues ne 
doivent être verrouillées que sur une surface plane. 

•	 Freinez en appuyant sur le levier de verrouillage.
•	 Dégagez le frein en appuyant sur le levier opposé.

Entretien et nettoyage
•	 N’utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs, d’alcool à friction ou autre produit chimique  ; ceux-ci 

risqueraient d’abîmer le boîtier et de causer des dysfonctionnements.
•	 Nettoyez le produit avec un chiffon sec et sans fibres.

Élimination des déchets
	 En fin de vie, éliminez l’appareil conformément aux dispositions légales en vigueur. Ainsi, vous 

respectez les ordonnances légales et contribuez à la protection de l’environnement.

Données techniques
Capacité de charge............................... 300 kg max.
Roues pivotantes................................... ø120 mm
Garde au sol.......................................... 150 mm
Matériau de la roue................................ PP et TPR
Conditions de fonctionnement............... de 0 à + 40 °C, 10 à 90 % d’humidité relative
Conditions de stockage......................... de 0 à + 40 °C, 10 à 90 % d’humidité relative
Plateau (L x l)........................................ 900 x 600 mm
Dimensions (L x l x h)............................ �900 x 600 x 845 mm (déplié) 

900 x 600 x 275 mm (replié)
Poids...................................................... 13 kg

 Mode d’emploi
Chariot à plateau, repliable Capacité de charge : 300 kg
N° de commande 1933087

Utilisation prévue
Ce chariot à plateau est équipé d’une poignée repliable pour un rangement compact et de roulettes en 
caoutchouc silencieuses et non marquantes. Les pare-chocs en caoutchouc aident à protéger les portes et 
les murs contre les dommages.
Pour des raisons de sécurité et d’homologation, toute restructuration et/ou modification du produit est 
interdite. Toute utilisation à des fins autres que celles décrites ci-dessus pourrait endommager le produit. 
En outre, une mauvaise utilisation vous expose à d’autres risques. Lisez attentivement les instructions du 
mode d’emploi et conservez-le dans un endroit sûr. Ne mettez ce produit à la disposition de tiers qu’avec 
son mode d’emploi.
Ce produit est conforme aux exigences nationales et européennes en vigueur. Tous les noms d’entreprises 
et appellations de produits sont des marques commerciales de leurs propriétaires respectifs. Tous droits 
réservés.

Contenu d’emballage
•	 1 unité de base
•	 2 roulettes fixes
•	 2 roulettes pivotantes
•	 16 rondelles à ressort

•	 16 rondelles
•	 16 boulons 
•	 1 clé à douille hexagonale
•	 Mode d’emploi

Mode d’emploi actualisé           
Téléchargez le mode d’emploi le plus récent sur www.conrad.com/downloads ou 
scannez le code QR indiqué. Suivez les instructions figurant sur le site Web.

Explication des symboles
	 Le symbole avec le point d’exclamation dans un triangle sert à indiquer les informations 

importantes présentes dans ce mode d’emploi. Veuillez lire ces informations attentivement.

	 Le symbole de la flèche indique des informations spécifiques et des conseils spéciaux pour le 
fonctionnement.

Consignes de sécurité
Lisez attentivement le mode d’emploi et observez particulièrement les consignes 
de sécurité. Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages corporels 
ou matériels résultant du non-respect des consignes de sécurité et des informations 
relatives à la manipulation correcte contenues dans ce manuel. De tels cas entraînent 
l’annulation de la garantie.
•	 Le produit n’est pas un jouet. Il doit rester hors de portée des enfants et des animaux 

domestiques.
•	 Ne laissez pas traîner le matériau d’emballage. Celui-ci peut se révéler dangereux si des 

enfants le prennent pour un jouet.
•	 Protégez le produit des températures extrêmes, de la lumière directe du soleil, des fortes 

secousses, de la forte humidité, de la moisissure, de la vapeur et des solvants.
•	 N’exposez pas le produit à des contraintes mécaniques.
•	 Si une utilisation du produit en toute sécurité n'est plus possible, arrêtez de l’utiliser et 

protégez-le de toute utilisation accidentelle. Un fonctionnement sûr ne peut plus être garanti 
si le produit :
-- est visiblement endommagé,
-- ne fonctionne plus correctement,
-- a été stocké pendant une période prolongée dans des conditions défavorables ou
-- a été transporté dans des conditions très rudes.

•	 Manipulez le produit avec précaution. Des secousses, des chocs ou une chute, même de 
faible hauteur, peuvent endommager le produit.

•	 En cas de doute sur l’utilisation, les mesures de sécurité ou le branchement de ce produit, 
consultez un expert.

•	 L’entretien, les modifications et les réparations doivent être effectués uniquement par un 
technicien ou un centre de réparation agréé.

•	 Si vous avez des questions qui sont restées sans réponse après avoir lu toutes les instructions 
d’utilisation, contactez notre service de support technique ou un autre technicien spécialisé.

•	 Ne dépassez pas la capacité de charge (voir les données techniques). Attention au 
chargement dynamique  ! Des mouvements soudains de la charge peuvent créer des 
surcharges qui peuvent entraîner une défaillance du produit et causer des blessures.

•	 Garez le chariot à plateau sur une surface plane et sécurisez-le/empêchez-le de rouler/de 
tomber.

•	 Portez toujours des chaussures à bout fermé qui offrent une protection contre les roues qui 
roulent.

•	 Veillez à ce que le poids soit réparti uniformément sur la surface de chargement.
•	 Ceci n’est pas un jouet. Les enfants ne sont pas autorisés à conduire le chariot à plateau.
•	 La cargaison ne doit pas obstruer la vue des manutentionnaires.
•	 Dépliez la poignée avant de l’utiliser.

Ce document est une publication de Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Strasse 1, D-92240 Hirschau - Allemagne  
(www.conrad.com). Tous droits réservés y compris la traduction. La reproduction par n'importe quel moyen, p. ex. photocopie, 
microfilm ou saisie dans des systèmes de traitement électronique des données, nécessite l'autorisation préalable par écrit de 
l'éditeur. La réimpression, même en partie, est interdite. Cette publication représente l'état technique au moment de l'impression.
Copyright 2019 by Conrad Electronic SE.� *1933087_v1_0419_02_dh_m_fr(1)
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1	 Bouten
2	 Veerring
3	 Sluitring
4	 Platform
5	 Plaat
6	 Greep
7	 Hendelbeugel
8	 Trekstang
9	 Vergrendelingszwenkwiel
10	 Zwenkwiel

Montage-instructies
Bevestig met de meegeleverde bouten 
(1), veerringen (2) en sluitringen (3) de 
zwenkwielen aan de onderkant van het 
platform volgens de weergegeven volgorde.
•	 Bevestig de vergrendelingszwenkwielen (9) 

aan de greepzijde, zoals weergegeven. 
•	 Bevestig de niet-vergrendelingszwenkwielen 

(10) aan de voorkant.
•	 Draai alle bouten (1) aan met de 

meegeleverde hexagonale steeksleutel.

Gebruik
Vouw de hendel uit
•	 Kantel de hendel (6) tot deze op zijn plek is vergrendeld.
Vouw de hendel in
•	 Stap op de trekstang (8) en druk deze omlaag.
•	 Druk nu met de stang (8) omlaag de hendel (6) naar voren tot deze aansluit op het platform (4).
Wielremmen

	 De achterste zwenkwielen zijn uitgerust met vleugelwielremmen. Vergrendel/ontgrendel de 
wielremmen nooit met uw handen en draag altijd schoenen met dichte neuzen die u beschermen 
tegen rollende wielen. Wielen mogen alleen worden vergrendeld op een vlak oppervlak. 

•	 Gebruik de rem door op de vergrendelingshendel te stappen.
•	 Ontgrendel de rem door op de tegenovergestelde hendel te stappen.

Onderhoud en reiniging
•	 Gebruik in geen geval agressieve schoonmaakmiddelen, reinigingsalcohol of andere chemische 

oplossingen omdat deze schade aan de behuizing of storingen kunnen veroorzaken.
•	 Reinig het product met een droog, pluisvrij doekje.

Verwijdering
	 Als het product niet meer werkt moet u het volgens de geldende wettelijke bepalingen voor 

afvalverwerking afvoeren. Op deze wijze voldoet u aan uw wettelijke verplichtingen en draagt u 
bij aan de bescherming van het milieu.

Technische gegevens
Laadcapaciteit....................................... max. 300 kg
Zwenkwielen.......................................... ø120 mm
Bodemvrijheid........................................ 150 mm
Wielmateriaal......................................... PP en TPR
Bedrijfscondities.................................... 0 tot 40 °C, 10 – 90 % relatieve luchtvochtigheid
Opslagcondities..................................... 0 tot 40 °C, 10 – 90 % relatieve luchtvochtigheid
Dek (L x B)............................................. 900 x 600 mm
Afmetingen (L x B x H).......................... �900 x 600 x 845 mm (uitgevouwen) 

900 x 600 x 275 mm (opgevouwen)
Gewicht.................................................. 13 kg

 Gebruiksaanwijzing
Platformwagen, klapbaar laadvermogen: 300 kg
Bestnr. 1933087

Beoogd gebruik
Deze platformwagen heeft een opvouwbare hendel voor compacte opslag en wordt geleverd met stil 
rollende, niet verwarrende, rubberen zwenkwielen. Rubberen bumpers helpen de deuropening en wanden 
te beschermen tegen schade.
Om veiligheids- en goedkeuringsredenen mag u niets aan dit product veranderen. Als het product voor 
andere doeleinden wordt gebruikt dan hierboven beschreven kan het worden beschadigd. Bovendien kan 
onjuist gebruik tot andere gevaren leiden. Lees de gebruiksaanwijzing goed door en bewaar deze op een 
veilige plek. Het product mag alleen samen met de gebruiksaanwijzing aan derden ter hand worden gesteld.
Het product is in overeenstemming met de nationale en Europese wettelijke voorschriften. Alle bedrijfs- en 
productnamen zijn handelsmerken van de betreffende eigenaren. Alle rechten voorbehouden.

Leveringsomvang
•	 1 x hoofdeenheid
•	 2x vaste wielen
•	 2x zwenkwiel
•	 16x veerringen

•	 16x sluitring
•	 16x bout 
•	 1x hexagonale steeksleutel
•	 Gebruiksaanwijzing

Meest recente gebruiksaanwijzing           
Download de meest recente gebruiksaanwijzing via www.conrad.com/downloads of 
scan de afgebeelde QR-code. Volg de aanwijzingen op de website.

Verklaring van tekens
	 Dit symbool met het uitroepteken in een driehoek wordt gebruikt om belangrijke informatie in 

deze gebruiksaanwijzing te onderstrepen. Lees deze informatie altijd aandachtig door.

	 Het pijlsymbool duidt op speciale informatie en advies voor het gebruik.

Veiligheidsinstructies
Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door en neem vooral de veiligheidsinformatie in 
acht. Indien de veiligheidsinstructies en de aanwijzingen voor een juiste bediening in deze 
gebruiksaanwijzing niet worden opgevolgd, aanvaarden wij geen verantwoordelijkheid 
voor hieruit resulterend persoonlijk letsel of materiële schade. In dergelijke gevallen 
vervalt de aansprakelijkheid/garantie.
•	 Het artikel is geen speelgoed. Houd het buiten het bereik van kinderen en huisdieren.
•	 Laat verpakkingsmateriaal niet achteloos rondslingeren. Dit kan voor kinderen gevaarlijk 

speelgoed worden.
•	 Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke schokken, hoge 

vochtigheid, vocht, stoom en damp.
•	 Stel het product niet aan mechanische spanning bloot.
•	 Als het product niet langer veilig gebruikt kan worden, stel het dan buiten bedrijf en zorg 

ervoor dat niemand het per ongeluk kan gebruiken. Veilig gebruik kan niet langer worden 
gegarandeerd als het product:
-- zichtbaar is beschadigd,
-- niet meer naar behoren werkt,
-- gedurende een langere periode onder slechte omstandigheden is opgeslagen of
-- onderhevig is geweest aan ernstige transportbelasting.

•	 Behandel het product met zorg. Schokken, stoten of zelfs een val van geringe hoogte kunnen 
het product beschadigen.

•	 Neem contact op met een deskundige wanneer u twijfelt over de werking, veiligheid of 
verbinding van het product.

•	 Onderhoud, aanpassingen en reparaties mogen alleen uitgevoerd worden door een technicus 
of een daartoe bevoegd servicecentrum.

•	 Als u nog vragen heeft die niet door deze gebruiksaanwijzing worden beantwoord, kunt u 
contact opnemen met onze technische dienst of ander technisch personeel.

•	 Overschrijd de laadcapaciteit niet (zie technische gegevens). Houd rekening met dynamische 
belasting! Plotselinge bewegingen in de lading kunnen overbelasting veroorzaken wat kan 
leiden tot productdefecten en mogelijk letsel.

•	 Parkeer de platformwagen op een vlak oppervlak en maak hem vast/zorg dat hij niet om kan 
kantelen.

•	 Draag altijd schoenen met dichte neuzen die bescherming bieden tegen rollende wielen.
•	 Zorg dat het gewicht gelijkmatig verdeeld is op het laadoppervlak.
•	 Dit is geen speelgoed. Kinderen mogen de platformwagen niet bedienen.
•	 De vracht mag het zicht van de bediener niet blokkeren.
•	 Vouw de hendel uit voor gebruik.
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